
FORSTER SAAMI RIMLESS HEADSPACE GAUGES - FORSTER
PRODUCTS, INC. 22-250 REMINGTON NO-GO GAUGE HEADSPACE
GAUGE STEEL

Absolutely Essential For Accurate, Safe, Chamber Work

FORSTER SAAMI RIMLESS HEADSPACE GAUGES The Forster Headspace
Gauges are precision instruments designed to help gunsmiths and firearm
enthusiasts accurately measure the headspace of rifle chambers, ensuring
firearms operate safely and reliably. Proper headspace is critical for
preventing malfunctions such as misfires, case ruptures, or excessive wear,
which can compromise both performance and safety. These gauges are
indispensable when chambering new barrels, performing routine maintenance,
or evaluating used firearms for purchase. Key Features: Precision Engineering:
Machined to exacting SAAMI specifications, these gauges provide accurate
measurements to verify that a firearm's chamber meets industry standards.
Variety of Gauges: Available in "Go," "No-Go," and "Field" configurations, each
gauge serves a specific purpose: Go Gauge: Confirms the minimum chamber
size, ensuring the firearm will chamber and fire a cartridge safely. No-Go
Gauge: Checks that the chamber does not exceed the maximum
recommended headspace; the bolt should not close on this gauge. Field
Gauge: Used to determine the absolute maximum safe headspace; if the bolt
closes on this gauge, the firearm is considered unsafe to shoot. Durable
Construction: Crafted from high-grade steel and hardened for longevity, these
gauges withstand repeated use without compromising accuracy.
Specifications: Material: Hardened steel Dimensions: Specific to each caliber
and gauge type Compliance: Manufactured to SAAMI specifications Customer
Insights: Customers commend the Forster Headspace Gauges for their
precision and reliability. The clear differentiation between "Go," "No-Go," and
"Field" gauges allows users to perform comprehensive headspace
assessments confidently. The durable construction ensures that the gauges
maintain their integrity and accuracy over time, even with frequent use. Users
also appreciate the wide range of calibers available, making it easy to find the
appropriate gauge for various firearms. Incorporating the Forster Headspace
Gauges into your gunsmithing toolkit ensures that your rifle chambers are
within safe operational limits, enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 22-250 REMINGTON NO-GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319418041
Mfr. No.: HG2225N
Cartridge: 22-250 Remington
Color: Steel
Height: 0.469''
Length: 1.58''
Material: Steel
Model Number: 22-250 Remington NO GO
Style: No Go Gauge
Weight: 0.083 lbs
Width: 0.469''
Delivery weight: 0.036kg



UPC: 757253004551

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für HEADSPACE GAUGES
FORSTER PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON
NOGO GAUGE
Einführung
Danke, dass du dich für die HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON NOGO GAUGE
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die korrekte und sichere
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du die Gauge
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Gauge nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur Messung des
Headspace des Kammerraums einer Feuerwaffe.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und verwandten Werkzeugen um und befolge die allgemeinen
Sicherheitsprotokolle.
Halte die Gauge außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Gauge regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Verwendung.
Wenn du vermutest, dass die Gauge beschädigt oder defekt ist, benutze sie nicht und kontaktiere einen
qualifizierten Fachmann zur Unterstützung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle im Zusammenhang mit der Gauge den zuständigen
Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe immer den Headspace, bevor du eine gebrauchte Waffe abfeuerst, um die Sicherheit zu
gewährleisten.
Trage beim Messen des Headspace eine Schutzbrille, um dich vor möglichen Trümmern oder Unfällen zu
schützen.
Versuche nicht, die Gauge auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies zu
ungenauen Messungen und unsicheren Bedingungen führen kann.
Stelle sicher, dass die Gauge sauber und frei von Verunreinigungen ist, bevor du sie verwendest.
Befolge die Spezifikationen und Empfehlungen des Herstellers für eine genaue Messung des Headspace.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Reinige die Kammer der Feuerwaffe, um Schmutz oder Verunreinigungen zu entfernen.

Verwendung der Gauge2.

Setze die NOGOGauge in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Drücke die Gauge vorsichtig, bis sie stoppt. Wenn die Gauge nicht passt, ist der Headspace
akzeptabel. Wenn sie passt, ist der Headspace zu lang und es sollten Anpassungen an der Kammer
vorgenommen werden.
Nach der Verwendung entferne die Gauge und inspiziere sie auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.



Nach der Verwendung Pflege3.

Bewahre die Gauge an einem sicheren, trockenen Ort auf, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.
Überprüfe die Gauge regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen, um die Sicherheit und
Genauigkeit weiterhin zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Gauge verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Gauge irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass sie so entsorgt wird, dass sie anderen
keinen Schaden zufügen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der HEADSPACE GAUGES FORSTER
PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON NOGO GAUGE, siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die in der
Produktverpackung oder auf der offiziellen Website angegeben sind.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung deiner HeadspaceGauge
gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for HEADSPACE GAUGES
FORSTER PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON
NOGO GAUGE
Introduction
Thank you for choosing the HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON NOGO GAUGE.
This guide provides essential safety instructions to ensure the correct and safe use of this product. Please read
this guide carefully before using the gauge.

General Safety Guidelines
Ensure that the gauge is used only for its intended purpose, which is to measure the headspace of the
chamber in a firearm.
Always handle firearms and related tools with care and follow standard safety protocols.
Keep the gauge out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the gauge for any signs of wear or damage before each use.
If you suspect that the gauge is damaged or malfunctioning, do not use it and contact a qualified
professional for assistance.
Report any unsafe conditions or incidents involving the gauge to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always check the headspace before firing a used gun to ensure safety.
Use protective eyewear when measuring headspace to protect against any potential debris or accidents.
Do not attempt to modify or alter the gauge in any way, as this can lead to inaccurate measurements and
unsafe conditions.
Ensure that the gauge is clean and free from obstructions before use.
Follow the manufacturer's specifications and recommendations for measuring headspace accurately.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the chamber of the firearm to remove any debris or obstructions.

Using the Gauge2.

Insert the NOGO gauge into the chamber of the firearm.
Gently push the gauge until it stops. If the gauge does not fit, the headspace is acceptable. If it
fits, the headspace is too long, and adjustments should be made to the chamber.
After use, remove the gauge and inspect it for any signs of wear or damage.

PostUsage Care3.

Store the gauge in a safe, dry place, away from moisture and extreme temperatures.
Regularly check the gauge for signs of wear and tear to ensure continued safety and accuracy.



Disposal Instructions
Dispose of the gauge responsibly in accordance with local regulations.
If the gauge is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a manner that prevents it from causing
harm to others.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 22250
REMINGTON NOGO GAUGE, please refer to the manufacturer's contact information provided in the product
packaging or on the official website.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your headspace gauge. Thank you
for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CALIBRE NOGO FORSTER PRODUCTS, INC. 22250
REMINGTON
Introducción
Gracias por elegir el CALIBRE NOGO FORSTER PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso correcto y seguro de este producto. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de utilizar el calibre.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el calibre se use únicamente para su propósito previsto, que es medir el headspace de
la cámara en un arma de fuego.
Siempre maneja las armas de fuego y herramientas relacionadas con cuidado y sigue los protocolos de
seguridad estándar.
Mantén el calibre fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el calibre para detectar cualquier signo de desgaste o daño antes de cada uso.
Si sospechas que el calibre está dañado o no funciona correctamente, no lo uses y contacta a un
profesional calificado para obtener asistencia.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente que involucre el calibre a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre verifica el headspace antes de disparar un arma usada para asegurar la seguridad.
Usa gafas de protección al medir el headspace para protegerte de posibles escombros o accidentes.
No intentes modificar o alterar el calibre de ninguna manera, ya que esto puede llevar a mediciones
inexactas y condiciones inseguras.
Asegúrate de que el calibre esté limpio y libre de obstrucciones antes de usarlo.
Sigue las especificaciones y recomendaciones del fabricante para medir el headspace con precisión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Limpia la cámara del arma de fuego para eliminar cualquier escombro u obstrucción.

Uso del Calibre2.

Inserta el calibre NOGO en la cámara del arma de fuego.
Empuja suavemente el calibre hasta que se detenga. Si el calibre no encaja, el headspace es
aceptable. Si encaja, el headspace es demasiado largo y se deben hacer ajustes en la cámara.
Después de usarlo, retira el calibre e inspeciónalo en busca de signos de desgaste o daño.

Cuidado PostUso3.

Almacena el calibre en un lugar seguro y seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.
Revisa regularmente el calibre en busca de signos de desgaste para asegurar su seguridad y
precisión continuas.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el calibre de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el calibre está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de una manera que evite
que cause daño a otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte adicional respecto al CALIBRE NOGO FORSTER PRODUCTS, INC. 22250
REMINGTON, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque del producto o en
el sitio web oficial.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu calibre de headspace. Gracias por tu
atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour les Jauges d'Espace Libre
FORSTER PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON
NOGO GAUGE
Introduction
Merci d'avoir choisi la Jauge d'Espace Libre FORSTER PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON NOGO GAUGE. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation correcte et sécurisée de ce
produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser la jauge.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que la jauge est utilisée uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour mesurer l'espace libre
de la chambre d'une arme à feu.
Manipule toujours les armes à feu et les outils associés avec précaution et suis les protocoles de sécurité
standards.
Garde la jauge hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement la jauge pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Si tu soupçonnes que la jauge est endommagée ou défectueuse, ne l'utilise pas et contacte un
professionnel qualifié pour obtenir de l'aide.
Signale toute condition ou incident dangereux impliquant la jauge aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifie toujours l'espace libre avant de tirer avec une arme d'occasion pour garantir la sécurité.
Utilise des lunettes de protection lors de la mesure de l'espace libre pour te protéger contre tout débris
ou accident potentiel.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer la jauge de quelque manière que ce soit, car cela peut entraîner des
mesures inexactes et des conditions dangereuses.
Assuretoi que la jauge est propre et exempte d'obstructions avant utilisation.
Suis les spécifications et recommandations du fabricant pour mesurer l'espace libre avec précision.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sécurisée.
Nettoie la chambre de l'arme pour enlever tout débris ou obstruction.

Utilisation de la Jauge2.

Insère la jauge NOGO dans la chambre de l'arme à feu.
Pousse doucement la jauge jusqu'à ce qu'elle s'arrête. Si la jauge ne s'insère pas, l'espace libre est
acceptable. Si elle s'insère, l'espace libre est trop long, et des ajustements doivent être faits à la
chambre.
Après utilisation, retire la jauge et inspectela pour tout signe d'usure ou de dommage.

Entretien PostUtilisation3.

Range la jauge dans un endroit sûr et sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.
Vérifie régulièrement la jauge pour des signes d'usure afin d'assurer la sécurité et la précision
continues.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la jauge de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si la jauge est endommagée audelà de toute réparation, assuretoi qu'elle est éliminée d'une manière qui
empêche de nuire à autrui.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant la Jauge d'Espace Libre FORSTER
PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON NOGO GAUGE, veuillez consulter les informations de contact du fabricant
fournies dans l'emballage du produit ou sur le site Web officiel.

En suivant ces directives, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de ta jauge d'espace libre. Merci de prêter
attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i CALIBRI
HEADSPACE FORSTER PRODUCTS, INC. 22250
REMINGTON NOGO GAUGE
Introduzione
Grazie per aver scelto il CALIBRO HEADSPACE FORSTER PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON NOGO GAUGE.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso corretto e sicuro di questo prodotto.
Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il calibro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il calibro venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero misurare l'headspace della
camera di un'arma da fuoco.
Maneggia sempre le armi da fuoco e gli strumenti correlati con attenzione e segui i protocolli di sicurezza
standard.
Tieni il calibro fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il calibro per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se sospetti che il calibro sia danneggiato o non funzioni correttamente, non utilizzarlo e contatta un
professionista qualificato per assistenza.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti che coinvolgono il calibro alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Controlla sempre l'headspace prima di sparare con un'arma usata per garantire la sicurezza.
Indossa occhiali protettivi quando misuri l'headspace per proteggerti da eventuali detriti o incidenti.
Non tentare di modificare o alterare il calibro in alcun modo, poiché ciò può portare a misurazioni
imprecise e condizioni pericolose.
Assicurati che il calibro sia pulito e privo di ostruzioni prima dell'uso.
Segui le specifiche e le raccomandazioni del produttore per misurare accuratamente l'headspace.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Pulisci la camera dell'arma da fuoco per rimuovere eventuali detriti o ostruzioni.

Utilizzo del Calibro2.

Inserisci il calibro NOGO nella camera dell'arma da fuoco.
Spingi delicatamente il calibro fino a quando non si ferma. Se il calibro non si inserisce,
l'headspace è accettabile. Se si inserisce, l'headspace è troppo lungo e devono essere apportate
modifiche alla camera.
Dopo l'uso, rimuovi il calibro e ispezionalo per eventuali segni di usura o danni.

Cura PostUso3.

Conserva il calibro in un luogo sicuro e asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.
Controlla regolarmente il calibro per segni di usura e deterioramento per garantire sicurezza e
accuratezza continuate.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il calibro in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Se il calibro è danneggiato oltre la riparazione, assicurati di smaltirlo in modo da prevenire danni ad altri.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante il CALIBRO HEADSPACE FORSTER PRODUCTS,
INC. 22250 REMINGTON NOGO GAUGE, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del
produttore fornite nel packaging del prodotto o sul sito web ufficiale.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo calibro headspace. Grazie per
l'attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjoner for HEADSPACE GAUGES
FORSTER PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON
NOGO GAUGE
Introduksjon
Takk for at du valgte HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON NOGO GAUGE. Denne
guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre korrekt og sikker bruk av dette produktet. Vennligst les
denne guiden nøye før du bruker måleren.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at måleren kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er å måle headspace i kammeret på et
skytevåpen.
Håndter alltid skytevåpen og relaterte verktøy med forsiktighet og følg standard sikkerhetsprosedyrer.
Hold måleren utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig måleren for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Hvis du mistenker at måleren er skadet eller ikke fungerer som den skal, ikke bruk den og kontakt en
kvalifisert profesjonell for hjelp.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser som involverer måleren til de relevante
myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Sjekk alltid headspace før du avfyrer et brukt skytevåpen for å sikre sikkerheten.
Bruk vernebriller når du måler headspace for å beskytte mot potensielle rusk eller ulykker.
Forsøk ikke å modifisere eller endre måleren på noen måte, da dette kan føre til unøyaktige målinger og
usikre forhold.
Sørg for at måleren er ren og fri for hindringer før bruk.
Følg produsentens spesifikasjoner og anbefalinger for nøyaktig måling av headspace.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyringsklart og peker i en sikker retning.
Rengjør kammeret på skytevåpenet for å fjerne eventuelt rusk eller hindringer.

Bruk av måleren2.

Sett NOGO måleren inn i kammeret på skytevåpenet.
Trykk forsiktig på måleren til den stopper. Hvis måleren ikke passer, er headspace akseptabel. Hvis
den passer, er headspace for lang, og justeringer bør gjøres på kammeret.
Etter bruk, fjern måleren og inspiser den for tegn på slitasje eller skade.

Etterbrukspleie3.

Oppbevar måleren på et trygt, tørt sted, borte fra fuktighet og ekstreme temperaturer.
Sjekk regelmessig måleren for tegn på slitasje og tear for å sikre fortsatt sikkerhet og nøyaktighet.



Avfallsinstruksjoner
Kaste måleren ansvarlig i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis måleren er skadet utover reparasjon, sørg for at den kastes på en måte som forhindrer at den
forårsaker skade på andre.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte angående HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 22250
REMINGTON NOGO GAUGE, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som er gitt i
produktemballasjen eller på den offisielle nettsiden.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre sikker og effektiv bruk av din headspacemåler. Takk for at du tar
hensyn til sikkerheten.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WSKAŹNIKÓW
ODSTĘPU ZAPOROWEGO FORSTER PRODUCTS,
INC. 22250 REMINGTON NOGO GAUGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO FORSTER PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON
NOGO GAUGE. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić
prawidłowe i bezpieczne korzystanie z tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed
użyciem wskaźnika.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wskaźnik jest używany wyłącznie do jego zamierzonego celu, jakim jest pomiar odstępu
zaporowego komory w broni palnej.
Zawsze obchodź się z bronią palną i związanymi z nią narzędziami ostrożnie i przestrzegaj standardowych
protokołów bezpieczeństwa.
Trzymaj wskaźnik z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Jeśli podejrzewasz, że wskaźnik jest uszkodzony lub nie działa prawidłowo, nie używaj go i skontaktuj się z
wykwalifikowanym specjalistą w celu uzyskania pomocy.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty związane z wskaźnikiem odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze sprawdzaj odstęp zaporowy przed oddaniem strzału z używanej broni, aby zapewnić
bezpieczeństwo.
Używaj ochronnych okularów podczas pomiaru odstępu zaporowego, aby chronić się przed potencjalnymi
odłamkami lub wypadkami.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać wskaźnika w jakikolwiek sposób, ponieważ może to prowadzić do
niedokładnych pomiarów i niebezpiecznych warunków.
Upewnij się, że wskaźnik jest czysty i wolny od przeszkód przed użyciem.
Przestrzegaj specyfikacji i zaleceń producenta dotyczących dokładnego pomiaru odstępu zaporowego.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wyczyść komorę broni, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub przeszkody.

Użycie Wskaźnika2.

Włóż wskaźnik NOGO do komory broni palnej.
Delikatnie pchnij wskaźnik aż do zatrzymania. Jeśli wskaźnik nie pasuje, odstęp zaporowy jest
akceptowalny. Jeśli pasuje, odstęp zaporowy jest zbyt duży i należy wprowadzić poprawki do
komory.
Po użyciu usuń wskaźnik i sprawdź go pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Pielęgnacja po Użyciu3.

Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych



temperatur.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem oznak zużycia, aby zapewnić dalsze bezpieczeństwo i
dokładność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wskaźnik odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli wskaźnik jest uszkodzony ponad naprawę, upewnij się, że zostanie zutylizowany w sposób
uniemożliwiający szkodzenie innym.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego WSKAŹNIKÓW
ODSTĘPU ZAPOROWEGO FORSTER PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON NOGO GAUGE, prosimy o zapoznanie się
z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub na oficjalnej stronie
internetowej.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z Twojego wskaźnika
odstępu zaporowego. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu.



Turvallisuusohjeet HEADSPACE GAUGES FORSTER
PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON NOGO GAUGE
Johdanto
Kiitos, että valitsit HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON NOGO GAUGE. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen oikean ja turvallisen käytön varmistamiseksi. Lue tämä opas
huolellisesti ennen mittarin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että mittaria käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli kiväärin patruunahuoneen
headspacen mittaamiseen.
Käsittele aina aseita ja niihin liittyviä työkaluja varoen ja noudata standardeja turvallisuusprotokollia.
Pidä mittari lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista mittari säännöllisesti ennen käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos epäilet, että mittari on vaurioitunut tai ei toimi kunnolla, älä käytä sitä ja ota yhteyttä pätevään
ammattilaiseen avun saamiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai mittariin liittyvistä onnettomuuksista asianomaisille
viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Tarkista aina headspace ennen käytetyn aseen laukaisua turvallisuuden varmistamiseksi.
Käytä suojaavia silmälaseja headspacen mittaamisen aikana suojautuaksesi mahdollisilta roskilta tai
onnettomuuksilta.
Älä yritä muokata tai muuttaa mittaria millään tavalla, sillä tämä voi johtaa epätarkkoihin mittauksiin ja
vaarallisiin olosuhteisiin.
Varmista, että mittari on puhdas ja esteetön ennen käyttöä.
Noudata valmistajan spesifikaatioita ja suosituksia headspacen mittaamiseksi tarkasti.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Puhdista aseen patruunahuone roskista tai esteistä.

Mittarin käyttäminen2.

Aseta NOGOmittari aseen patruunahuoneeseen.
Työnnä mittaria varovasti, kunnes se pysähtyy. Jos mittari ei mahdu, headspace on hyväksyttävä.
Jos se mahtuu, headspace on liian pitkä, ja chamberia on säädettävä.
Käytön jälkeen poista mittari ja tarkista se kulumisen tai vaurioiden varalta.

Käytön jälkeinen huolto3.

Säilytä mittari turvallisessa, kuivassa paikassa, kaukana kosteudesta ja äärimmäisistä
lämpötiloista.
Tarkista mittari säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta varmistaaksesi jatkuvan
turvallisuuden ja tarkkuuden.



Hävittämisohjeet
Hävitä mittari vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos mittari on vaurioitunut korjaamattomasti, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää sen
aiheuttamasta vahinkoa muille.

Lisätietoja ja tuki
Turvallisuuskysymyksissä tai lisätuen saamiseksi HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 22250
REMINGTON NOGO GAUGE tuotteelle, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa
tai virallisella verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa headspacemittarisi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos
turvallisuuteen kiinnittämästäsi huomiosta.



Säkerhetsinstruktioner för HEADSPACE GAUGES
FORSTER PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON
NOGO GAUGE
Introduktion
Tack för att du valt HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON NOGO GAUGE. Denna
guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt och säker användning av denna
produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder mätaren.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att mätaren endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att mäta headspace i kammaren på ett
gevär.
Hantera alltid skjutvapen och relaterade verktyg med försiktighet och följ standard säkerhetsprotokoll.
Håll mätaren utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet mätaren för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Om du misstänker att mätaren är skadad eller fungerar felaktigt, använd den inte och kontakta en
kvalificerad professionell för hjälp.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter som involverar mätaren till de berörda
myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid headspace innan du avfyrar ett begagnat vapen för att säkerställa säkerheten.
Använd skyddsglasögon när du mäter headspace för att skydda mot eventuell skräp eller olyckor.
Försök inte att modifiera eller ändra mätaren på något sätt, eftersom detta kan leda till felaktiga
mätningar och osäkra förhållanden.
Se till att mätaren är ren och fri från hinder innan användning.
Följ tillverkarens specifikationer och rekommendationer för att mäta headspace noggrant.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Rengör kammaren på vapnet för att ta bort skräp eller hinder.

Använda mätaren2.

Sätt in NOGO mätaren i kammaren på vapnet.
Tryck försiktigt mätaren tills den stannar. Om mätaren inte passar är headspace acceptabelt. Om
den passar är headspace för lång och justeringar bör göras i kammaren.
Efter användning, ta bort mätaren och inspektera den för tecken på slitage eller skador.

Efter användning3.

Förvara mätaren på en säker, torr plats, bort från fukt och extrema temperaturer.
Kontrollera regelbundet mätaren för tecken på slitage för att säkerställa fortsatt säkerhet och
noggrannhet.



Avfallshanteringsinstruktioner
Bli av med mätaren på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala föreskrifter.
Om mätaren är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar att den
orsakar skada för andra.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 22250
REMINGTON NOGO GAUGE, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns i
produktförpackningen eller på den officiella webbplatsen.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din headspacemätare. Tack
för att du uppmärksammar säkerheten.



Bezpečnostní pokyny pro HEADSPACE GAUGES
FORSTER PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON
NOGO GAUGE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 22250 REMINGTON NOGO GAUGE.
Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí správné a bezpečné používání tohoto
produktu. Před použitím měřiče si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že měřič je používán pouze k jeho zamýšlenému účelu, což je měření headspace komory v
palné zbrani.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a souvisejícími nástroji opatrně a dodržujte standardní bezpečnostní
protokoly.
Udržujte měřič mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte měřič na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Pokud máte podezření, že je měřič poškozený nebo nefunkční, nepoužívejte ho a kontaktujte
kvalifikovaného odborníka pro pomoc.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty týkající se měřiče příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy zkontrolujte headspace před výstřelem z použité zbraně, abyste zajistili bezpečnost.
Používejte ochranné brýle při měření headspace, abyste se chránili před případnými úlomky nebo
nehodami.
Nepokoušejte se měřič jakkoli upravit nebo změnit, protože to může vést k nepřesným měřením a
nebezpečným podmínkám.
Ujistěte se, že je měřič čistý a bez překážek před použitím.
Dodržujte specifikace a doporučení výrobce pro přesné měření headspace.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Vyčistěte komoru palné zbraně, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo překážky.

Použití měřiče2.

Vložte NOGO měřič do komory palné zbraně.
Jemně zatlačte na měřič, dokud se nezastaví. Pokud se měřič nevejde, headspace je přijatelný.
Pokud se vejde, headspace je příliš dlouhý a měly by se provést úpravy komory.
Po použití vyjměte měřič a zkontrolujte ho na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Údržba po použití3.

Uložte měřič na bezpečné, suché místo, mimo vlhkost a extrémní teploty.
Pravidelně kontrolujte měřič na známky opotřebení a trhlin, abyste zajistili pokračující bezpečnost
a přesnost.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřič odpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud je měřič poškozený a nelze ho opravit, zajistěte jeho likvidaci způsobem, který zabrání poškození
ostatních.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 22250
REMINGTON NOGO GAUGE, prosím, odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo
na oficiálních webových stránkách.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho headspace měřiče. Děkujeme za
vaši pozornost k bezpečnosti.
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